
QCY MeloBuds Neo

Pobierz aplikację QCY, aby doświadczyć pełnego za-
kresu funkcji, takich jak tryby dźwięku otoczenia
, regulacja korektora, aktualizacje oprogramo-
wania układowego i wiele innych. 

Słuchawki Bezprzewodowe 



Uwaga: Obrazy w tej instrukcji są jedynie poglądowe i mogą 
różnić się od rzeczywistego produktu. W celu uzyskania dokład-
ności, należy odnieść się do rzeczywistego produktu. 

Przegląd 

Etui ładujące Kabel typu C Wkładka do ucha 

Panel dotykowy 

Lampka kontrolna 

Styki 

Mikrofon 

S

L

Wybierz wkładki do uszu: 
Spróbuj najpierw średnich końcówek do uszu, ponieważ pasują do większości osób.



Parowanie Bluetooth 

Pierwsze parowanie:

Przełączanie między urządzeniami jednym kliknięciem:
(Ten krok przełącza z urządzenia A na urządzenie B.) 

1. Wyjmij oba słuchawki, zdejmij folię ochronną z każdej 
z nich i umieść je z powrotem w etui ładującym. Zamknij 
pokrywę, aby aktywować nowe urządzenie.
2. Wyjmij ponownie oba słuchawki.
3. Odśwież listę urządzeń Bluetooth w telefonie, sparuj z
QCY MeloBuds Neo i zakończ konfigurację.
*Otworzenie etui ładującego włącza słuchawki. Jeśli nie, 
spróbuj ponownie po naładowaniu.

Otwórz pokrywę, pozostaw oba słuchawki w etui ładującym
i naciśnij przycisk etui na około 3 sekundy. Białe światło na 
wtórnym słuchawce pozostanie włączone, podczas gdy białe
światło na głównym słuchawce będzie migać.
Oznacza to, że słuchawki są teraz w trybie parowania. 
Na urządzeniu B wyszukaj „QCY MeloBuds Neo” i kliknij,
aby połączyć.
*Słuchawki obsługują jednoczesne połączenie z dwoma
urządzeniami.



Połączenie z wieloma urządzeniami 

Przywrócenie ustawień fabrycznych 

Kroki połączenia z wieloma urządzeniami:
1. Włącz słuchawki, aby rozpocząć parowanie. Po połączeniu z 
urządzeniem A wyłącz Bluetooth w telefonie. Słuchawki ponow-
nie przejdą w tryb parowania. 
2. Włącz Bluetooth na urządzeniu B i wybierz „QCY MeloBuds 
Neo” do sparowania. 
3. Na urządzeniu A włącz Bluetooth i kliknij nazwę sparowanych
słuchawek. Pomyślne sparowanie oznacza, że słuchawki są teraz
połączone z obu urządzeniami jednocześnie.

Usuwanie rekordów parowania (Użyj w przypadku proble-
mów z połączeniem) Umieść słuchawki w etui ładującym, otwórz 
pokrywę, naciśnij i przytrzymaj przycisk na etui ładującym przez 10
sekund, a czerwona lampka słuchawek będzie migać 5 razy, co ozna-
cza, że reset został zakończony po zakończeniu migania. 
* Po przywróceniu ustawień fabrycznych, postępuj zgodnie z początkową me-
todą parowania, aby połączyć się w celu normalnego użytkowania.

QCY MeloBuds Neo QCY MeloBuds Neo

Urządzenie A Urządzenie B 



Instrukcja obsługi 

1. Załóż słuchawki prawidłowo na obu uszach, lewym i 
prawym. Po założeniu możesz dokonać niewielkich re-
gulacji, obracając je, aby znaleźć osobistą, wygodną i 
bezpieczną pozycję.
2. Upewnij się, że otwór mikrofonu jest skierowany w 
dół, w stronę ust. 
3. Nieprawidłowe umieszczenie słuchawek może wpływać
na jakość połączeń i słyszalność w różnym stopniu. 

Stan baterii etui ładującego 

Podczas ładowania: Lampka kontrolna baterii miga. 
W pełni naładowany: Lampka kontrolna baterii gaśnie.

Ładowanie etui ładującego 

Czerwona lampka świeci się podczas ładowania, a po pełnym
naładowaniu gaśnie.

Ładowanie słuchawek 

Wystarczająca bateria: Po otwarciu etui ładującego lampka
kontrolna baterii świeci się przez 3 sekundy, a następnie 
gaśnie.
Niski poziom naładowania baterii: Po otwarciu etui ładującego
lampka kontrolna baterii miga 3 razy, zanim zgaśnie.



Funkcje 

Włączanie: Otwórz etui ładujące (z słuchawkami w środku) i przy-
trzymaj panel dotykowy przez 1,5 sekundy (jeśli słuchawki są 
poza etui).
Wyłączanie: Umieść słuchawki w etui ładującym i 
zamknij pokrywę.
Odbieranie/kończenie połączenia: Dwukrotnie dotknij panelu dotykowego. 

Odrzucenie połączenia: Przytrzymaj panel dotykowy przez 1,5 sekundy.
Odtwarzanie/pauza: Dwukrotnie dotknij panelu dotykowego. 
Poprzedni utwór: Przytrzymaj panel dotykowy lewej słu-
chawki przez 1,5 sekundy.
Następny utwór: Przytrzymaj panel dotykowy prawej słu-
chawki przez 1,5 sekundy.
Asystent głosowy: Trzykrotne dotknięcie panelu dotykowego lewego słuchawki.

Tryb niskiej latencji: Trzykrotne dotknięcie panelu dotykowego prawej słuchawki.

Głośność +: Jednokrotne dotknięcie panelu dotykowego prawej słuchawki.

Lampka kontrolna 
Panel dotykowy 

Styki 

Mikrofon 

Typ-C 
Port ładowania 

Etui ładujące 
Przycisk 

Głośność -: Jednokrotne dotknięcie panelu dotykowego lewej słuchawki.

(Uwaga: Uwaga: Ta funkcja jest domyślnie wyłączona. W razie potrzeby użytkownicy 
mogą ją włączyć w aplikacji; ta funkcja nie jest obsługiwana podczas połączeń.)

(Uwaga: Uwaga: Ta funkcja jest domyślnie wyłączona. W razie potrzeby użytkownicy 
mogą ją włączyć w aplikacji; ta funkcja nie jest obsługiwana podczas połączeń.)



Środki ostrożności 

1. Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać i zachować
niniejszą instrukcję obsługi.
2. Jeśli produkt nie jest używany przez dłuższy czas (ponad 2 ty-
godnie), należy go naładować.
3. Należy wybrać ładowarkę wyprodukowaną przez legalnego produ-
centa i certyfikowaną przez krajowy organ bezpieczeństwa.
4. Jeśli telefon nie wykrywa słuchawek Bluetooth, należy ponownie 
wejść w tryb parowania lub zresetować słuchawki Bluetooth do ustawień
fabrycznych. Jeśli wystąpi błąd programu telefonu, zamknij i ponownie 
otwórz Bluetooth w telefonie lub uruchom ponownie telefon. 
5. Nie rozbieraj ani nie modyfikuj baterii, nie wkładaj obcych przed-
miotów, nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur ani 
nie zanurzaj w wodzie lub innych cieczach, aby zapobiec wyciekowi
baterii, przegrzaniu, zapłonowi lub wybuchowi. Wymianę baterii 
należy przeprowadzać wyłącznie przez producenta. 
6. Nie upuszczaj, nie miażdż ani nie przekłuwaj baterii. Zapobie-
gaj zewnętrznemu naciskowi, który może prowadzić do zwarcia
wewnętrznego i przegrzania. 
7. Nie rozbieraj ani nie modyfikuj słuchawek z żadnego powodu,
ponieważ może to spowodować pożar, awarię elektroniczną lub
trwałe uszkodzenie produktu. 
8. Nie wystawiaj produktu na działanie ekstremalnie niskich lub
wysokich temperatur (poniżej 0°C lub powyżej 45°C).
9. Nie kieruj światła wskaźnika produktu w oczy dzieci 
lub zwierząt.
10. Nie używaj produktu podczas burzy, ponieważ może to spo-
wodować nieprawidłowe działanie i zwiększyć ryzyko porażenia
prądem.
11. Nie używaj oleju ani innych lotnych cieczy do czyszczenia produktu. 
12. Proszę nie używać tego urządzenia przez dłuższy
czas przy dużej głośności, ponieważ istnieje ryzyko
uszkodzenia słuchu .



Producent: Dongguan Hele Electronics Co., Ltd. 
Adres: Nr 325 Yuehui Rd. Daojiao Town Dongguan City 

Guangdong Province China

Wyprodukowano w Chinach 



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Dongguan Hele Electronics Co, Ltd. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego Słuchawki bezprzewodowe jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: https://files.innpro.pl/QCY

Adres producenta: No. 325 Yuehui Rd. Daojiao Town Dongguan City 
Guangdong Province China

Częstotliwość radiowa: 2402-2480 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <4 dBm



INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl



Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie 
lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie 
użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach 
konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy 
regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu 
fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku 
wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej 
konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności 
może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie 
ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.



Akumulator LI-ION 
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 
15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają 
je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LIPO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który 
z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 
5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je 
trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.


